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Field Manuals 
Which One is for Me? 
Every branch of the military has a ton of manuals. In the Army we had Field Manuals (FMs) for 
training and war, and technical manuals (TMs) for technical specialties. I like to think of the 
Bible as FM-1. There are several good translations to choose from. Which Bible translation 
should I read? Which one is the best? There are some folks out there with lots of letters after 
their names that argue about this issue! And what about all the foreign language Bible 
translations? 
When I was in Polish language school I performed an experiment. I investigated one particular 
scripture that seemed to say (in my American 20th century brain housing group), slightly 
different things in different English translations. Well, then I became even more curious. I 
looked up the same passage in German, Spanish and Polish Bibles. I compared them all with the 
original language with the help of a local pastor and discovered that the Polish Bible had the 
most accurate translation! So I won't answer the question. I will let the Apostle Paul help us out. 

Key Verse: 
"But even if we or an angel from heaven should preach a gospel other than the one we 
preached to you, let him be eternally condemned! Galatians 1:8 (NIV) 
Friends, it's not about reading different translations. It's about listening to a different gospel! I 
have found that the Holy Spirit seems to cut through to my hard heart more efficiently from 
certain translations, but that's not the issue here. 
Not long ago I was getting a cup of coffee in the wee hours of the morning in the Colorado 
Springs airport. Another gentleman just happened to be there doing the same and just happened 
to put his briefcase on the small table next to where I was getting cream. He just happened to be 
the Vice President for Outreach for the International Bible Society. To make a long story short, 
we just happened to discuss Bible translations and shared his answer to the question. Which one 
is the right one? 
"All of them," was the gentleman's answer. The assumption here is that we are talking about 
honest attempts to correctly translate the Bible so that the reader can easily understand it. I guess 
it makes perfect sense that if God wrote it, the Holy Spirit can cut through any translation and 
reach us! 

So What! 
If the Holy Spirit can 'reach' me through different translations, it's up to me to be 'reachable'. My 
prayer for all of us is that we read with an honest heart to know more of God and become more 
like Christ. Paul also encourages us with words he spoke in a letter to one of the churches he 
founded. 



"Let the word of Christ dwell in you richly in all wisdom, teaching and admonishing one 
another in psalms and hymns and spiritual songs, singing with grace in your hearts to the 
Lord. Colossians 3:16 


